
ORIGIN MENU
An author’s starter + a 2nd main course + dessert

Une entrée d’auteur + une deuxième plat principal + dessert. 

APPETTIZERS
Grandpa Macarrilla’s boat

Le bateau de grand-père Macarrilla

FIRST TO CHOOSE
Red prawn carpaccio

Carpaccio de crevette rouge
* * * * *

Lobster cream
Crème de homard

* * * * *
Grilled mussels

Moules à la plancha
* * * * *

Octopus + Iberian pork belly, jerusalem artichoke & fl ame-grilled eggplant
Poulpe avec ventre de porc ibérique, topinambour et aubergine grillée

* * * * *
Chickpeas with caramelized onion and squid

Pois chiches avec oignon caramélisé et calamar
* * * * *

Prawns with orange and caviar (Supp. +6€/pax)
Langoustines à l’orange avec caviar (Suppl. +6€/pax)

* * * * *
Our sea urchin with prawns, red shrimp, 

and foam of its corals (Supp. +3€/pax)
Notre oursin avec langoustines, crevette rouge 

et espuma de ses coraux (Suppl. +3€/pax)

SECONDS TO CHOOSE
Creamy rice with beach crayfish (Mín. 2 pax)

Riz crémeux aux écrevisses de plage (Mín. 2 pax)
* * * * *

Black rice with squid “mamellas” and mild aioli (Mín. 2 pax)
Riz noir aux « mamellas » de calmars et aïoli doux (Mín. 2 pax)

* * * * *
Marinera de lluerna in the style of the fi shermen of Cambrils (Mín. 2 pax)

Marinera de lluerna à la manière des pêcheurs de Cambrils (Mín. 2 pax)
* * * * *

Grilled fish from the market
Poisson grillé du marché

* * * * *
Zarzuela of fish and seafood (Suppl. +10€/pax)

Zarzuela de poisson et fruits de mer  (Suppl. +10€/pax)
* * * * *

Cannelloni with roast beef from Grandma Montse
Cannellonis rôtis de grand-mère Montse

* * * * *
Peppered entrecote (Suppl. +5€/pax)

Entrecôte poivrée (Supl. +5€/pax)

DESSERT TO CHOOSE
Egg flan

Flan aux oeufs
* * * * *

Catalan cream foam
Mousse à la crème catalane

* * * * *
Honey and cottage cheese

Miel et fromage glanc

35€/PERS
Full table menu. VAT included. Drinks not included.

Menu table complète. TVA inclus. Boissons non incluses.

ORIGIN MENU
An author’s starter + a 2nd main course + dessert

Une entrée d’auteur + une deuxième plat principal + dessert. 

APPETTIZERS
Grandpa Macarrilla’s boat

Le bateau de grand-père Macarrilla

FIRST TO CHOOSE
Red prawn carpaccio

Carpaccio de crevette rouge
* * * * *

Lobster cream
Crème de homard

* * * * *
Grilled mussels

Moules à la plancha
* * * * *

Octopus + Iberian pork belly, jerusalem artichoke & fl ame-grilled eggplant
Poulpe avec ventre de porc ibérique, topinambour et aubergine grillée

* * * * *
Chickpeas with caramelized onion and squid

Pois chiches avec oignon caramélisé et calamar
* * * * *

Prawns with orange and caviar (Supp. +6€/pax)
Langoustines à l’orange avec caviar (Suppl. +6€/pax)

* * * * *
Our sea urchin with prawns, red shrimp, 

and foam of its corals (Supp. +3€/pax)
Notre oursin avec langoustines, crevette rouge 

et espuma de ses coraux (Suppl. +3€/pax)

SECONDS TO CHOOSE
Creamy rice with beach crayfish (Mín. 2 pax)

Riz crémeux aux écrevisses de plage (Mín. 2 pax)
* * * * *

Black rice with squid “mamellas” and mild aioli (Mín. 2 pax)
Riz noir aux « mamellas » de calmars et aïoli doux (Mín. 2 pax)

* * * * *
Marinera de lluerna in the style of the fi shermen of Cambrils (Mín. 2 pax)

Marinera de lluerna à la manière des pêcheurs de Cambrils (Mín. 2 pax)
* * * * *

Grilled fish from the market
Poisson grillé du marché

* * * * *
Zarzuela of fish and seafood (Suppl. +10€/pax)

Zarzuela de poisson et fruits de mer  (Suppl. +10€/pax)
* * * * *

Cannelloni with roast beef from Grandma Montse
Cannellonis rôtis de grand-mère Montse

* * * * *
Peppered entrecote (Suppl. +5€/pax)

Entrecôte poivrée (Supl. +5€/pax)

DESSERT TO CHOOSE
Egg flan

Flan aux oeufs
* * * * *

Catalan cream foam
Mousse à la crème catalane

* * * * *
Honey and cottage cheese

Miel et fromage glanc

35€/PERS
Full table menu. VAT included. Drinks not included.

Menu table complète. TVA inclus. Boissons non incluses.

BOOK A TABLE: WWW.CASAMACARRILLA1966.COM


